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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES  

LĒMUMS (ES) 2024/... 

(… gada …), 

ar ko Direktīvu 2007/2/EK groza attiecībā uz dažām prasībām ziņošanai  

par telpiskās informācijas infrastruktūrām 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 192. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu1, 

pēc apspriešanās ar Reģionu komiteju, 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru2, 

                                                 

1 OV C, C/2024/1586, 5.3.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1586/oj. 
2 Eiropas Parlamenta 2024. gada 14. marta nostāja (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta) un 

Padomes ... lēmums. 
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tā kā: 

(1) Ziņošanas prasībām ir būtiska nozīme, lai nodrošinātu Savienības tiesību aktu pienācīgu 

uzraudzību un pareizu izpildi. Tomēr ir svarīgi minētās prasības racionalizēt, lai 

nodrošinātu, ka tās atbilst mērķim, kādam tās bija paredzētas, un lai mazinātu 

administratīvo slogu. 

(2) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2007/2/EK3 paredz vispārīgus noteikumus, kuru 

mērķis ir izveidot telpiskās informācijas infrastruktūru Eiropas Kopienā (INSPIRE) 

Savienības vidiskās rīcībpolitikas vajadzībām un rīcībpolitikai vai pasākumiem, kas var 

ietekmēt vidi. Minētā direktīvā nosaka, ka dalībvalstīm līdz katra gada 31. martam 

vajadzības gadījumā jāatjaunina un jāpublicē ziņojums, kurā cita starpā ietverts minētās 

direktīvas īstenošanas izmaksu un ieguvumu kopsavilkums. 

                                                 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2007/2/EK (2007. gada 14. marts), ar ko izveido 

Telpiskās informācijas infrastruktūru Eiropas Kopienā (INSPIRE) (OV L 108, 25.4.2007., 

1. lpp.). 
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(3) Ņemot vērā rezultātus, kas izklāstīti 2017. gada 9. jūnija Komisijas ziņojumā par to, kā 

pilnveidot ziņošanas darbības vides jomā, un gūti tam līdztekus notikušajā ES vidiskās 

politikas ziņošanas un pārraudzības atbilstības pārbaudē, Direktīva 2007/2/EK tika grozīta 

ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2019/10104, lai mazinātu ziņošanas 

tvērumu, attiecinot to tikai uz ziņošanu par direktīvas īstenošanas pārvaldību un publisko 

telpisko datu atkalizmantošanu. Direktīvas 2007/2/EK izvērtēšanā, kas tika pabeigta 

2022. gadā, Komisija konstatēja, ka ir iespējams uzlabot tiesiskā regulējuma efektivitāti, 

vēl vairāk mazinot administratīvo slogu. 

(4) Lai samazinātu Direktīvā 2007/2/EK noteikto ziņošanas prasību radīto administratīvo 

slogu, ir nepieciešams saskaņot biežumu un laiku ziņošanai par to, kā dalībvalstis īsteno un 

izmanto telpiskās informācijas infrastruktūru ar jaunākiem horizontāliem tiesību aktiem 

digitālo datu jomā. Tāpēc ir lietderīgi samazināt Direktīvā 2007/2/EK paredzētās ziņošanas 

biežumu līdz reizei divos gados. 

(5) Tā kā Direktīvā 2007/2/EK izdarāmais grozījums attiecas uz to, kā dalībvalstis sniedz 

informāciju Komisijai, dalībvalstīm nav pienākuma to transponēt. Tāpēc šajā konkrētajā 

situācijā ir lietderīgi izmantot lēmumu šādam grozījumam. 

                                                 

4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/1010 (2019. gada 5. jūnijs) par ziņošanas 

pienākumu pielāgošanu ar vidi saistītu tiesību aktu jomā un ar ko groza Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulas (EK) Nr. 166/2006 un (ES) Nr. 995/2010, Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvas 2002/49/EK, 2004/35/EK, 2007/2/EK, 2009/147/EK un 2010/63/ES, 

Padomes Regulas (EK) Nr. 338/97 un (EK) Nr. 2173/2005 un Padomes Direktīvu 

86/278/EEK (OV L 170, 25.6.2019., 115. lpp.). 
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(6) Ņemot vērā to, ka šā lēmuma mērķi, proti, racionalizēt Direktīvā 2007/2/EK noteiktās 

ziņošanas prasības, nevar pietiekami labi sasniegt atsevišķās dalībvalstīs, bet tā mēroga un 

iedarbības dēļ to var labāk sasniegt Savienības līmenī, Savienība var pieņemt pasākumus 

saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 5. pantā noteikto subsidiaritātes principu. 

Saskaņā ar minētajā pantā noteikto proporcionalitātes principu šajā lēmumā paredz vienīgi 

tos pasākumus, kas ir vajadzīgi minētā mērķa sasniegšanai. 

(7) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Direktīva 2007/2/EK, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Grozījums Direktīvā 2007/2/EK 

Direktīvas 2007/2/EK 21. panta 2. punkta ievaddaļu aizstāj ar šādu: 

“Reizi divos gados ne vēlāk kā 31. martā, sākot no 2025. gada 31. marta, dalībvalstis pēc 

nepieciešamības atjaunina kopsavilkuma ziņojumu. Minētajos ziņojumos, kurus Komisijas dienesti 

publisko, iekļauj kopsavilkumu par:”. 

2. pants 

Stāšanās spēkā 

Šis lēmums stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

..., 

Eiropas Parlamenta vārdā – Padomes vārdā – 

priekšsēdētāja priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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